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PROTOKÓŁ
Posiedzenie 18 listopada 2024 r. w godz. 15.45–18.30

BRUKSELA

Marion Walsmann (pierwsza wiceprzewodnicząca) otworzyła posiedzenie w poniedziałek 18 
listopada 2024 r. o godz. 15.51.

18 listopada 2024 r. w godz. 15.45–16.15

1. Przyjęcie porządku dziennego
Decyzja: Projekt porządku dziennego został przyjęty w formie przedstawionej w 

niniejszym protokole.

Dalszej części posiedzenia przewodniczył Ilhan Kyuchyuk (przewodniczący).

2. Komunikaty przewodniczącego 

We wtorek 12 listopada posłowie otrzymali wszystkie wersje językowe sprostowania 
do stanowiska Parlamentu Europejskiego przyjętego w pierwszym czytaniu 24 
kwietnia 2024 r. w sprawie wniosku dotyczącego dyrektywy zmieniającej dyrektywy 
2009/102/WE i (UE) 2017/1132 w odniesieniu do szerszego wykorzystania i 
aktualizacji narzędzi i procesów cyfrowych w ramach prawa spółek, po weryfikacji 
prawno-językowej. Ponieważ nie zgłoszono żadnych zastrzeżeń, zgodnie z art. 251 
Regulaminu uznaje się je za przyjęte i zostanie przedłożone na posiedzeniu 
plenarnym.

Na posiedzeniu 14 października 2024 r. koordynatorzy postanowili wyznaczyć:
 Pascale Pierę na sprawozdawczynię w sprawie wniosku o uchylenie 

immunitetu Petra Bystrona (DE, ESN); Dominika Tarczyńskiego na 
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sprawozdawcę w sprawie drugiego, odrębnego wniosku o uchylenie 
immunitetu Petra Bystrona (DE, ESN);

 Dainiusa Žalimasa na sprawozdawcę w sprawie wniosku o uchylenie 
immunitetu Adama Bielana (PL, ECR);

 Davida Cormanda na sprawozdawcę w sprawie wniosku o uchylenie 
immunitetu Michała Dworczyka (PL, ECR);

 Maria Furorego na sprawozdawcę w sprawie wniosku o uchylenie 
immunitetów Mariusza Kamińskiego i Macieja Wąsika (PL, ECR); a także

 Marcina Sypniewskiego na sprawozdawcę w sprawie wniosku o uchylenie 
immunitetu Kláry Dobrev (HU, S&D).

Postanowili również wyznaczyć następujących sprawozdawców w sprawie 
następujących dossier:
1. Przepisy i zasady ogólne dotyczące trybu kontroli przez państwa członkowskie 

wykonywania uprawnień wykonawczych przez Komisję – 2017/0035(COD) – 
Maravillas Abadía Jover; 

2. Harmonizacja pewnych aspektów prawa dotyczącego niewypłacalności – 
2022/0408(COD) – Emil Radev;

3. Upoważnienie państw członkowskich, aby w interesie Unii Europejskiej stały się 
lub pozostały stronami Konwencji z dnia 13 stycznia 2000 r. o międzynarodowej 
ochronie dorosłych – 2023/0170(NLE) – Jana Toom;

4. Jurysdykcja, prawo właściwe, uznawanie i wykonywanie środków oraz 
współpraca w zakresie ochrony dorosłych – 2023/0169(COD) – Jana Toom;

5. Dostosowanie przepisów dotyczących pozaumownej odpowiedzialności cywilnej 
do sztucznej inteligencji (dyrektywa w sprawie odpowiedzialności za sztuczną 
inteligencję) – 2022/0303(COD) – Axel Voss; 

6. Dostosowanie niektórych aktów prawnych przewidujących stosowanie procedury 
regulacyjnej połączonej z kontrolą do art. 290 i 291 Traktatu o funkcjonowaniu 
Unii Europejskiej – 2016/0400B(COD) – Maravillas Abadía Jover; 

7. Prawo właściwe dla skutków przelewu wierzytelności wobec osób trzecich – 
2018/0044(COD) – Adrián Vázquez Lázara; 

8. Jednolite dodatkowe świadectwo ochronne dla środków ochrony roślin – 
2023/0126(COD) – Tiemo Wölken;

9. Jednolite dodatkowe świadectwo ochronne dla produktów leczniczych oraz zmiana 
rozporządzenia (UE) 2017/1001, rozporządzenia (WE) nr 1901/2006 i 
rozporządzenia (UE) nr 608/2013 – 2023/0127(COD) – Tiemo Wölken;

10. Dodatkowe świadectwo ochronne dla środków ochrony roślin (wersja 
przekształcona) – 2023/0128(COD) – Tiemo Wölken;

11. Dodatkowe świadectwo ochronne dla środków ochrony produktów leczniczych 
(wersja przekształcona) – 2023/0130(COD) – Tiemo Wölken;

12. Udzielanie licencji przymusowych w kontekście zarządzania kryzysowego i 
zmiana rozporządzenia (WE) 816/2006 – 2023/0129(COD) – Adrián Vázquez 
Lázara; 

13. Patenty niezbędne do spełnienia normy oraz zmieniające rozporządzenie (UE) 
2017/1001 – 2023/0133(COD) – Marion Walsmann; 

14. Europejskie stowarzyszenia transgraniczne – 2023/0315(COD) – Sergey 
Lagodinsky.

3. Zatwierdzenie protokołów
 14 października 2024 r. PV – PE765.123v01-00
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Decyzja: Protokół został przyjęty.
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4. Pomocniczość (art. 43 Regulaminu)

Ogłoszono następujące uzasadnione opinie otrzymane od parlamentów narodowych:

• Uzasadniona opinia Izby Poselskiej Republiki Czeskiej na temat wniosku 
dotyczącego rozporządzenia Parlamentu Europejskiego i Rady w sprawie 
dobrostanu psów i kotów oraz ich identyfikowalności – (COM(2023)0769 – 
C10 0443/2023 – 2023/0447(COD));

• Uzasadniona opinia węgierskiego Zgromadzenia Narodowego w sprawie 
wniosku dotyczącego dyrektywy Parlamentu Europejskiego i Rady 
ustanawiającej zharmonizowane wymogi na rynku wewnętrznym dotyczące 
przejrzystości reprezentacji interesów w imieniu państw trzecich oraz 
zmieniającej dyrektywę (UE) 2019/1937 – (COM(2023)0637 – C10 0464/2023 
– 2023/0463(COD)).

• Uzasadniona opinia Senatu Włoch na temat wniosku dotyczącego 
rozporządzenia Parlamentu Europejskiego i Rady w sprawie dobrostanu psów i 
kotów oraz ich identyfikowalności – (COM(2023)0769 – C10 0443/2023 – 
2023/0447(COD));

• Uzasadniona opinia Izby Deputowanych Włoch na temat wniosku dotyczącego 
rozporządzenia Parlamentu Europejskiego i Rady w sprawie dobrostanu psów i 
kotów oraz ich identyfikowalności – (COM(2023)0769 – C10 0443/2023 – 
2023/0447(COD));

• Uzasadniona opinia Senatu Włoch w sprawie wniosku dotyczącego dyrektywy 
Rady zmieniającej dyrektywę (UE) 2015/637 w sprawie środków koordynacji 
i współpracy mających ułatwić ochronę konsularną niereprezentowanych 
obywateli Unii w państwach trzecich oraz dyrektywę (UE) 2019/997 
ustanawiającą unijny tymczasowy dokument podróży (COM(2023)0930 – C10 
0015/2024 – 2023/0441(CNS));

• Uzasadniona opinia Senatu Francji w sprawie wniosku dotyczącego dyrektywy 
Parlamentu Europejskiego i Rady w sprawie zwalczania niegodziwego 
traktowania w celach seksualnych i wykorzystywania seksualnego dzieci oraz 
materiałów przedstawiających niegodziwe traktowanie dzieci w celach 
seksualnych, zastępującej decyzję ramową Rady 2004/68/WSiSW 
(przekształcenie) – (COM(2024)0060 – C10 0028/2024 – 2024/0035(COD)); 

• Uzasadniona opinia parlamentu Szwecji w sprawie wniosku dotyczącego 
dyrektywy Parlamentu Europejskiego i Rady zmieniającej dyrektywę 
2005/44/WE w sprawie zharmonizowanych usług informacji rzecznej (RIS) na 
śródlądowych drogach wodnych we Wspólnocie – (COM(2024)0033 – C10 
0014/2024 – 2024/0011(COD)); 

• Uzasadniona opinia Senatu Francji w sprawie wniosku dotyczącego 
rozporządzenia Parlamentu Europejskiego i Rady ustanawiającego Program na 
rzecz europejskiego przemysłu obronnego („EDIP”) oraz ramy środków 
w celu zapewnienia terminowej dostępności i dostaw produktów związanych 
z obronnością –(COM(2024)0150 – C10 0056/2024 – 2024/0061(COD));
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• Uzasadniona opinia parlamentu Szwecji w sprawie wniosku dotyczącego 
dyrektywy Parlamentu Europejskiego i Rady w sprawie poprawy 
i egzekwowania warunków pracy stażystów oraz zwalczania zwykłych 
stosunków pracy ukrytych pod postacią staży („dyrektywa w sprawie staży”) – 
(COM(2024)0132 – C10 0004/2024 – 2024/0068(COD)).

Głos zabrali: Ton Diepeveen (PfE).

* * *

*** Głosowanie elektroniczne ***

5. Przekształcenia (art. 113 Regulaminu)

Zwalczanie niegodziwego traktowania w celach seksualnych i wykorzystywania 
seksualnego dzieci oraz materiałów przedstawiających niegodziwe traktowanie 
dzieci w celach seksualnych oraz zastąpienie decyzji ramowej Rady 
2004/68/WSiSW (przekształcenie)
JURI/10/00342
Sprawozdawczyni:

Magdalena Adamowicz (PPE)
 Przyjęcie projektu opinii

Decyzja: Projekt opinii przyjęto jednogłośnie 15 głosami. 

*** Przy drzwiach zamkniętych ***

6. Spory z udziałem Parlamentu (art. 155 Regulaminu)
Komisja przyjęła 13 głosami za, przy braku głosów przeciw i 2 głosach 
wstrzymujących się zalecenie w sprawie ewentualnej interwencji Parlamentu 
Europejskiego w sprawie T-487/24, RWE Supply & Trading GmbH przeciwko 
Agencji ds. Współpracy Organów Regulacji Energetyki (ACER) oraz w sprawie T-
488/24, Uniper Global Commodities SE przeciwko ACER – zarzut niezgodności z 
prawem rozporządzenia (UE) 2019/942 – możliwa interwencja Parlamentu 
Europejskiego.

Komisja przyjęła następnie 15 głosami za, przy braku głosów przeciw i przy braku 
głosów wstrzymujących się zalecenie w sprawie ewentualnej interwencji Parlamentu 
Europejskiego w sprawie T-486/24, NKL Associates s.r.o przeciwko Komisji 
Europejskiej – zarzut niezgodności z prawem rozporządzenia nr 2022/2065 (akt o 
usługach cyfrowych) – możliwa interwencja Parlamentu Europejskiego.

*** Koniec głosowania ***

18 listopada 2024 r. w godz. 16.15–17.00

7. Sesja informacyjna na temat immunitetów i procedury 
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18 listopada 2024 r. w godz. 17.00–18.30

8. Posiedzenie koordynatorów

9. Sprawy różne

10. Termin następnego posiedzenia

4–5 grudnia 2024 r. (Bruksela)

*** Koniec posiedzenia przy drzwiach zamkniętych ***

Posiedzenie zakończyło się o godz. 18.19.
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ПРИСЪСТВЕН ЛИСТ/LISTA DE ASISTENCIA/PREZENČNÍ LISTINA/DELTAGERLISTE/ 
ANWESENHEITSLISTE/KOHALOLIJATE NIMEKIRI/ΚΑΤΑΣΤΑΣΗ ΠΑΡΟΝΤΩΝ/RECORD OF ATTENDANCE/ 

LISTE DE PRÉSENCE/POPIS NAZOČNIH/ELENCO DI PRESENZA/APMEKLĒJUMU REĢISTRS/DALYVIŲ SĄRAŠAS/ 
JELENLÉTI ÍV/REĠISTRU TA' ATTENDENZA/PRESENTIELIJST/LISTA OBECNOŚCI/LISTA DE PRESENÇAS/ 

LISTĂ DE PREZENŢĂ/PREZENČNÁ LISTINA/SEZNAM NAVZOČIH/LÄSNÄOLOLISTA/NÄRVAROLISTA

Бюро/Mesa/Předsednictvo/Formandskabet/Vorstand/Juhatus/Προεδρείο/Bureau/Predsjedništvo/Ufficio di presidenza/Prezidijs/ 
Biuras/Elnökség/Prezydium/Birou/Predsedníctvo/Predsedstvo/Puheenjohtajisto/Presidiet (*)

Ilhan Kyuchyuk, Marion Walsmann, Mario Mantovani

Членове/Diputados/Poslanci/Medlemmer/Mitglieder/Parlamendiliikmed/Βουλευτές/Members/Députés/Zastupnici/Deputati/Deputāti/ 
Nariai/Képviselõk/Membri/Leden/Posłowie/Deputados/Deputaţi/Jäsenet/Ledamöter

Ton Diepeveen, Mario Furore, Petras Gražulis, Sergey Lagodinsky, Kira Marie Peter-Hansen, Pascale Piera, René Repasi, Axel Voss, 
Adrián Vázquez Lázara, Michał Wawrykiewicz, Krzysztof Śmiszek

Заместници/Suplentes/Náhradníci/Stedfortrædere/Stellvertreter/Asendusliikmed/Αναπληρωτές/Substitutes/Suppléants/Zamjenici/ 
Supplenti/Aizstājēji/Pavaduojantysnariai/Póttagok/Sostituti/Plaatsvervangers/Zastępcy/Membros suplentes/Supleanţi/Náhradníci/ 
Namestniki/Varajäsenet/Suppleanter

216 (7)

César Luena, Thijs Reuten

222 (3)

57 (8) (Точка от дневния ред/Punto del orden del día/Bod pořadu jednání (OJ)/Punkt på dagsordenen/Tagesordnungspunkt/ 
Päevakorra punkt/Σημείο της ημερήσιας διάταξης/Agenda item/Point OJ/Točka dnevnog reda/Punto all'ordine del giorno/Darba kārtības 
punkts/Darbotvarkės punktas/Napirendi pont/Punt Aġenda/Agendapunt/Punkt porządku dziennego/Ponto OD/Punct de pe ordinea 
de zi/Bod programu schôdze/Točka UL/Esityslistan kohta/Punkt på föredragningslistan)
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По покана на председателя/Por invitación del presidente/Na pozvání předsedy/Efter indbydelse fra formanden/Auf Einladung des 
Vorsitzenden/Esimehe kutsel/Με πρόσκληση του Προέδρου/At the invitation of the Chair/Sur l’invitation du président/ Na poziv 
predsjednika/Su invito del presidente/Pēc priekšsēdētāja uzaicinājuma/Pirmininkui pakvietus/Az elnök meghívására/ Fuq stedina 
taċ-'Chairman'/Op uitnodiging van de voorzitter/Na zaproszenie Przewodniczącego/A convite do Presidente/La invitaţia preşedintelui/ 
Na pozvanie predsedu/Na povabilo predsednika/Puheenjohtajan kutsusta/På ordförandens inbjudan

Съвет/Consejo/Rada/Rådet/Rat/Nõukogu/Συμβούλιο/Council/Conseil/Vijeće/Consiglio/Padome/Taryba/Tanács/Kunsill/Raad/ 
Conselho/Consiliu/Svet/Neuvosto/Rådet (*)

Комисия/Comisión/Komise/Kommissionen/Kommission/Komisjon/Επιτροπή/Commission/Komisija/Commissione/Bizottság/ 
Kummissjoni/Commissie/Komisja/Comissão/Comisie/Komisia/Komissio/Kommissionen (*)

Други институции и органи/Otras instituciones y organismos/Ostatní orgány a instituce/Andre institutioner og organer/Andere 
Organe und Einrichtungen/Muud institutsioonid ja organid/Λοιπά θεσμικά όργανα και οργανισμοί/Other institutions and bodies/Autres 
institutions et organes/Druge institucije i tijela/Altre istituzioni e altri organi/Citas iestādes un struktūras/Kitos institucijos ir įstaigos/ 
Más intézmények és szervek/Istituzzjonijiet u korpi oħra/Andere instellingen en organen/Inne instytucje i organy/Outras instituições 
e outros órgãos/Alte instituții și organe/Iné inštitúcie a orgány/Muut toimielimet ja elimet/Andra institutioner och organ

Секретариат на политическите групи/Secretaría de los Grupos políticos/Sekretariát politických skupin/Gruppernes sekretariat/ 
Sekretariat der Fraktionen/Fraktsioonide sekretariaat/Γραμματεία των Πολιτικών Ομάδων/Secretariats of political groups/Secrétariat 
des groupes politiques/Tajništva klubova zastupnika/Segreteria gruppi politici/Politisko grupu sekretariāts/Frakcijų sekretoriai/ 
Képviselőcsoportok titkársága/Segretarjat gruppi politiċi/Fractiesecretariaten/Sekretariat Grup Politycznych/Secretariado dos grupos 
políticos/Secretariate grupuri politice/Sekretariát politických skupín/Sekretariat političnih skupin/Poliittisten ryhmien sihteeristöt/ 
De politiska gruppernas sekretariat

PPE

S&D

PfE

ECR

Renew

Verts/ALE

The Left

ESN

NI

Кабинет на председателя/Gabinete del Presidente/Kancelář předsedy/Formandens Kabinet/Kabinett des Präsidenten/Presidendi 
kantselei/Γραφείο του Προέδρου/President's Office/Cabinet du Président/Ured predsjednika/Gabinetto del Presidente/Priekšsēdētāja 
kabinets/Pirmininko kabinetas/Elnöki hivatal/Kabinett tal-President/Kabinet van de Voorzitter/Gabinet Przewodniczącego/Gabinete do 
Presidente/Cabinet Preşedinte/Kancelária predsedu/Urad predsednika/Puhemiehen kabinetti/Talmannens kansli
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Кабинет на генералния секретар/Gabinete del Secretario General/Kancelář generálního tajemníka/Generalsekretærens Kabinet/ 
Kabinett des Generalsekretärs/Peasekretäri büroo/Γραφείο του Γενικού Γραμματέα/Secretary-General's Office/Cabinet du secrétaire 
général/Ured glavnog tajnika/Gabinetto del Segretario generale/Ģenerālsekretāra kabinets/Generalinio sekretoriaus kabinetas/ 
Főtitkári hivatal/Kabinett tas-Segretarju Ġenerali/Kabinet van de secretaris-generaal/Gabinet Sekretarza Generalnego/Gabinete do 
Secretário-Geral/Cabinet Secretar General/Kancelária generálneho tajomníka/Urad generalnega sekretarja/Pääsihteerin kabinetti/ 
Generalsekreterarens kansli

Генерална дирекция/Dirección General/Generální ředitelství/Generaldirektorat/Generaldirektion/Peadirektoraat/Γενική Διεύθυνση/ 
Directorate-General/Direction générale/Glavna uprava/Direzione generale/Ģenerāldirektorāts/Generalinis direktoratas/Főigazgatóság/ 
Direttorat Ġenerali/Directoraten-generaal/Dyrekcja Generalna/Direcção-Geral/Direcţii Generale/Generálne riaditeľstvo/Generalni 
direktorat/Pääosasto/Generaldirektorat

DG PRES

DG IPOL

DG EXPO

DG EPRS

DG COMM

DG PART

DG PERS

DG INLO

DG TRAD

DG LINC

DG FINS

DG ITEC

DG SAFE

Legal Service

* (P) = Председател/Presidente/Předseda/Formand/Vorsitzender/Esimees/Πρόεδρος/Chair/Président/Predsjednik/Priekšsēdētājs/ 
Pirmininkas/Elnök/'Chairman'/Voorzitter/Przewodniczący/Preşedinte/Predseda/Predsednik/Puheenjohtaja/Ordförande

(VP) = Заместник-председател/Vicepresidente/Místopředseda/Næstformand/Stellvertretender Vorsitzender/Aseesimees/Αντιπρόεδρος/ 
Vice-Chair/Potpredsjednik/Vice-Président/Potpredsjednik/Priekšsēdētāja vietnieks/Pirmininko pavaduotojas/Alelnök/ Viċi 
'Chairman'/Ondervoorzitter/Wiceprzewodniczący/Vice-Presidente/Vicepreşedinte/Podpredseda/Podpredsednik/ 
Varapuheenjohtaja/Vice ordförande

(M) = Член/Miembro/Člen/Medlem/Mitglied/Parlamendiliige/Βουλευτής/Member/Membre/Član/Membro/Deputāts/Narys/Képviselő/ 
Membru/Lid/Członek/Membro/Membru/Člen/Poslanec/Jäsen/Ledamot

(F) = Длъжностно лице/Funcionario/Úředník/Tjenestemand/Beamter/Ametnik/Υπάλληλος/Official/Fonctionnaire/Dužnosnik/ 
Funzionario/Ierēdnis/Pareigūnas/Tisztviselő/Uffiċjal/Ambtenaar/Urzędnik/Funcionário/Funcţionar/Úradník/Uradnik/Virkamies/ 
Tjänsteman


